
Автомобильный мультимедийный ресивер с сенсорным 4,3'' дисплеем

Основные особенности
	 Совместимость с форматами DVD/VCD/CD-DA/MP3/MPEG4/•
WMA/JPEG

	 Встроенный ТВ-тюнер: SECAM/PAL/NTSC•
	 FM/AM/УКВ радио-тюнер•
	 Радиоинформационная система (RDS)•
	 Приглушение звука / Тонкомпенсация/ Часы•
	 Встроенный эквалайзер (Поп / Рок / Классика)•
	 Полнофункциональный пульт ДУ•
	 Четырехканальный линейный выход RCA•

	
	• Видео выход RCA
	 Аудио/видео вход•
	 Выход на сабвуфер RCA•
	 Вход для камеры заднего вида•
	 USB вход на передней панели•
	 Разъем для SD/MMC карт•
	 Выходная мощность 4 х 50 Вт•

Руководство по эксплуатации
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МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

- Перед началом подключения убедитесь, что напряже-
ние в вашем автомобиле соответствует 14,4В., постоян-
ного тока с минусом на корпусе, аппарат не предназна-
чен для подключения к источнику питания +24В 
(например, автобус, грузовик).
Перед началом установки необходимо отсоединить от-
рицательную клемму аккумулятора, для снижения ве-
роятности повреждения аппарата и предотвращения  
короткого замыкания при подключении.
- Убедитесь, что подсоединения цветных проводов про-
изведены  в соответствии со схемой, не соединяйте «-» 
провода правого и левого каналов (громкоговорителей) 
между собой или к «массе» автомобиля. Неправильное 
подсоединение может вывести из строя ресивер (при-
вести к сбоям в работе) или повредить электрическую 
систему автомобиля
- Угол наклона передней стороны ресивера не должен 
превышать 30°.
- Устройство должно размещаться в горизонтальном 
положении, в местах с достаточной вентиляцией. Ради-
атор и вентиляционные отверстия в устройстве не 
должны закрываться это может привести к перегреву 
устройства и стать причиной неисправностей.
- C целью безопасной эксплуатации прибора используй-
те только рекомендованные производителем комплек-
тующие.

Инициализация системы
После завершения подсоединения и перед первым 
включением устройства (включая замену аккумулято-
ра), используя предмет с заостренным концом (напри-
мер, шариковую ручку), нажмите кнопку RESET, распо-
ложенную на передней панели для  инициализации 
системы.
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ИНФОРМАЦИЯ О ДИСКАХ
Данное устройство может воспроизводить только сле-
дующие типы дисков:

- Не разбирайте, не переделывайте и не ремонтируйте 
прибор самостоятельно. Это может вызвать серьезные 
поломки и снимает гарантию на бесплатный ремонт 
аппарата. Ремонт должен производиться только в спе-
циализированных авторизованных сервисных центрах.
-Управление аппаратом не должно препятствовать 
безопасному управлению автомобилем.
- Рабочая температура аппарата от 0°C до +40°C Не под-
вергайте прибор воздействию резкой смены темпера-
туры. Это может стать причиной возникновения кон-
денсата внутри устройства и привести к повреждению 
прибора. При образовании конденсата, перед исполь-
зованием прибора, обязательно дайте ему возмож-
ность высохнуть от влаги.
- Для снижения риска возгорания, повреждения или по-
ражения электрическим током не подвергайте прои-
грыватель воздействию влаги или дождя и не остав-
ляйте в местах с высокой степенью влажности.
Для качественного воспроизведения дисков об-
ращайтесь с дисками следующим образом:

Берите диск за края, чтобы сохранить диск в 
чистоте. Не прикасайтесь к рабочей поверх-
ности.

Не используйте диски, если их поверхность за-
грязнена остатками пасты или чернил.
Не используйте диски с наклейками. Это может 
повредить загрузочный механизм.
Очищайте поверхность диска чистящей тка-
нью. Протирайте диски от центра к краям.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Данное устройство предназначено для воспроизведе-
ния исключительно легальных записей, произведенных 
установленными стандартными способами на стан-
дартные оптические носители информации. 
Некоторые записи (диски) могут не воспроизводиться 
на данном устройстве. Это может быть связано с некор-
ректным протоколом записи, способом записи, параме-
трами и установками программ сжатия информации, 
качеством носителя. Например: диск имеет структуру, 
отличную от CDFS, или сессия записи не была закрыта, 
или в соответствии с параметрами и установками про-
грамм сжатия информации данный диск предназначен 
для воспроизведения только на устройствах другого 
типа, или диск, на который произведена запись, имеет 
оптические характеристики, отличные от стандартных.
Необходимо учитывать, что диски RW используют для 
записи и хранения цифровой информации иные физи-
ческие принципы, чем другие типы компакт-дисков. 
При длительном использовании дисков RW существен-
но возрастает нагрузка на устройство считывания дан-
ных, что может привести к снижению его ресурса. 
При длительном хранении и/или эксплуатации диска CD/
DVD+RW информация на нем может быть частично утра-
чена. Качественное воспроизведение информации с та-
кого диска может быть затруднено или невозможно.
Не рекомендуется воспроизводить диски, записанные 
на высокой скорости.
Диски R/RW должны соответствовать формату ISO9660 
уровень 1, 2.
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Тип диска Обозначение Содержание Диаметр
DVD Аудио и видео 12см

VCD Аудио и видео 12см

MP3 MP3 Аудио 12см
MP4 MP4 Аудио и видео 12см
CD Аудио 12см

Примечание: Аппарат совместим с форматами DVD, VCD 1.0/2.0/3.0, CD-R, PICTURE-CD.
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ПОДСОЕДИНЕНИЯ

1. 	 Выход канала сабвуфера 
(черный провод, зеленое RCA гнездо)

2. 	 Аудио вход: правый канал– коричневый провод, 
красное RCA гнездо, левый канал– коричневый 
провод, белое  RCA гнездо

3. 	 Гнездо подключения TV антенны  
(черный провод, черное mini Jack гнездо)

4. 	 Гнездо подключения радио антенны  
(черный провод, черный разъем)

5. 	 Вход камеры заднего вида  
(зеленый провод, желтое RCA гнездо)

6. 	 Видео вход  
(фиолетовый провод, желтое RCA гнездо).

7. 	 Видео выход (черный провод, желтое RCA гнездо).
8. 	 Аудио выход переднего левого канала  

(серый провод, белое RCA гнездо) и переднего 
правого канала (серый провод красное RCA гнездо)

9. 	 Аудио выход заднего левого канала (черный 
провод, белое RCA гнездо) и заднего правого 
канала (черный провод красное RCA гнездо)

10. 	Провод стояночного тормоза (розовый)
11. 	Провод заднего хода (коричневый)
12. 	+ Зажигание (красный)
13. 	Питание усилителя / управление антенной (синий)*
14. 	Фронтальный правый громкоговоритель  

(серый и серый/черный)
15. 	Тыловой левый громкоговоритель  

(зеленый и зеленый/черный)
16. 	Фронтальный левый громкоговоритель  

(белый и белый/черный)
17. 	Тыловой правый громкоговоритель  

(фиолетовый и фиолетовый/черный)
18. 	Постоянное питание +12В (Аккумулятор)   
* Изолировать, если не используется
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КНОПКИ УПРАВЛЕНИЯ  
НА ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

 

1.	 Кнопка включения/выключения питания
2.	 Кнопки выбора каналов
3.	 Кнопка снятия передней панели
4.	 Кнопка подтверждения/джойстик
5.	 Кнопки поиска станций / треков
6.	 Кнопка регулировки угла наклона передней панели
7.	 mini USB порт
8.	 Сенсорный дисплей
9.	 Кнопка извлечения диска
10.	 Кнопка мгновенного отключения/ включения звука
11.	 Ручка регулирования громкости / кнопка выбора 

режима работы аппарата
12.	 Кнопка временной приостановки воспроизведения  
13.	 Кнопка перезагрузки (инициализации системы)
14.	 ИК- приемник сигналов пульта ДУ
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1. Кнопка питания
А. Нажатие кнопки в режиме ожидания (дежурном) 
приведет к включению устройства, будет автоматиче-
ски выбран режим радио.
В. В рабочем режиме нажатие кнопки приведет к вы-
ключению устройства.

2. Кнопки выбора каналов (СН+/СН-)
В режиме радио нажмите эту кнопку, для выбора ради-
останций из памяти аппарата  в возрастающем/убыва-
ющем  порядке от М1 до М6.
В режиме ТВ нажмите эту кнопку, чтобы выбрать на-
строенные каналы в возрастающем/убывающем  по-
рядке.

3. Кнопка снятия передней панели
А. Перед тем, как снять переднюю панель, нажмите  , 
чтобы выключить устройство.
В. Нажмите кнопку 3, чтобы извлечь переднюю панель.
С. Возьмите переднюю панель за правую сторону и, 
потянув по направлению от устройства, аккуратно 
снимите ее. 

4. Кнопка подтверждения (ОК)
Нажатие на кнопку подтверждает операцию.

5. Кнопки прокрутки (P/O)
В режиме радиоприемника:
Поиск радиостанций вручную: Нажимайте кнопку P 
или O несколько раз, чтобы настроиться на радио-
станцию вручную.
Автоматический поиск: Нажмите и удерживайте кнопку 
P или O более 2 секунд, для начала автоматического 
поиска радиостанций. Для остановки поиска нажмите 
ту же кнопку, повторно.
В режиме воспроизведения DVD/USB/SD/MMC нажмите 
кнопку P или O для перехода назад или вперед к 
нужному треку. 
Примечание: Выполнение этой функции зависит от фор-
мата записи диска или формата МР3 файла, если фор-
мат не подразумевает разделения на треки, при нажа-
тии этих кнопок диск или МР3 файл начнет 
воспроизводиться сначала.)
В режиме воспроизведения нажмите и удерживайте 
кнопки P или O для быстрой прокрутки назад или 
вперед выбранного трека.

6. Кнопка регулирования наклона  
передней панели
Очередное нажатие на эту кнопку позволяет делать вы-
бор угла наклона  передней панели. Всего предусмотре-
но пять положений экрана.

7. Порт USB
К устройству может быть подсоединен USB накопитель 
для воспроизведения MP3 файлов через мини USB-
переходник.

8. Сенсорный дисплей
В зависимости от выбранного режима на экране поя-
вится соответствующее меню. Для управления устрой-
ством нажмите на “активные” значки меню на сенсор-
ном дисплее. Более подробную информацию вы можете 
найти в соответствующей главе.

9. Кнопка извлечения диска
А. Если в устройстве нет диска, нажмите эту кнопку, пе-
редняя панель автоматически откроет слот для загруз-
ки диска. Загрузите диск в аппарат, воспроизведение 
начнется автоматически.
В. Если диск находится в устройстве, нажмите на кнопку, 
передняя панель откроет слот для загрузки диска, и 
выньте диск. Если диск не извлечен из окна загрузки в 
течение 5 секунд, диск автоматически загрузится в ап-
парат.

10. Кнопка мгновенного отключения звука
Нажмите кнопку «MUTE», чтобы мгновенно отключить 
звук, на дисплее появится значок   «Mute». Нажмите эту 
кнопку еще раз, чтобы вернуться к предыдущему уров-
ню громкости.

11. Ручка регулировки громкости / кнопка выбо-
ра режима работы
Поверните ручку регулятора громкости (11) по часовой 
стрелке, для  увеличения, и против часовой стрелки, 
для уменьшения громкости
Очередное нажатие кнопки (11) делает доступными ре-
жимы в следующем порядке;
RADIO -> DVD -> USB –> TV -> AUX ->
Примечание:
Если DVD/USB носители не установлены (не подклю-
чены), то и соответствующий режим воспроизведе-
ния недоступен.
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12. Кнопка временной приостановки воспроиз-
ведения
Нажмите кнопку B для временной приостановки вос-
произведения. Нажмите эту кнопку еще раз для возоб-
новления воспроизведения.

13. Кнопка перезагрузки  
(инициализации) системы
Работая с устройством впервые или после замены 
автомобильного аккумулятора, нужно перезагру-
зить устройство. Нажмите эту кнопку заостренным 
предметом (например, шариковой ручкой), чтобы 
вернуть устройство в начальное состояние к завод-
ским установкам.
Примечание: 
Если на дисплее происходит ошибка, вы также можете 
нажать кнопку перезагрузки, чтобы устранить ошибку. 
Это сотрет установленное время часов и ряд сохранен-
ных настроек.

14. ИК- приемник сигналов пульта ДУ
ИК- приемник сигналов дистанционного управления. 
(Только для версии с ДУ).
Примечание: 
Это окно используется для приема сигналов дистанци-
онного управления. Если такой функции нет, проигнори-
руйте содержание операций с пультом ДУ).

ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ

1. 	 Мультимедийный проигрыватель
2.	 Bluetooth (опция)
3.	 Внешний видео-источник
4.	 USB
5.	 Настройка
6.	 iPod (опция)

7.	 SD/MMC карточка
8.	 Радиоприемник
9.	 Камера заднего вида
10.	 ТВ
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МУЛЬТИМЕДИЙНЫЙ  
ПРОИГРЫВАТЕЛЬ

1. Значок воспроизведения/паузы (PLAY/PAUSE)
Щелкните значок для временной приостановки воспро-
изведения. Для перехода в  обычный режим воспроиз-
ведения нажмите эту кнопку еще раз.

2. Значок мгновенного отключения звука (MUTE)
Щелкните значок для отключения звука, на дисплее 
появится изображение ; щелкните значок еще раз, 
чтобы отменить функцию и включить звук.

3. Значок регулирования громкости/выбора ре-
жимов (VOL/SEL)
Поочередное нажатие на поле регулятора громкости 
(по надписи VOL) позволяет делать выбор настроек зву-
ка в следующей последовательности:
VOL -> BASS -> TREB -> BAL -> FADE -> 

4. Значок перехода к предыдущему треку P

Щелкните значок, чтобы выбрать предыдущий трек. 
Нажмите и удерживайте значок более 3 секунд для 
ускоренной перемотки в обратном направлении. Чтобы 
возобновить воспроизведение, отпустите значок.

5. Шкала настройки параметров
После выбора нужного параметра на поле регулятора 
громкости, вы можете настроить его, поворотом регу-
лятора (6) на передней панели или нажатием в зоне 5, 
Щелканите по левой части шкалы (5), уменьшает, а по 
правой части увеличивает значение выбранного пара-
метра.

6. Значок перехода к следующему треку O
Щелкните значок, чтобы выбрать следующий трек. На-
жмите и удерживайте значок более 3 секунд для уско-
ренной перемотки в прямом направлении. Чтобы воз-
обновить воспроизведение, отпустите значок.

7. (MORE) Значок вызова  
дополнительных пунктов меню
Щелкните значок для вызова дополнительных пунктов 
меню.

8. (MODE) Значок выбора  
режима воспроизведения
Щелкните значок для вызова главного меню.

9. ТА Трансляция информации  
о дорожном движении 
Щелкните значок для включения/выключения режима 
трансляции информации о дорожном движении.
Примечание:
Трансляция ситуации на дорогах будет в том случае 
если предварительно в FM режиме произведены на-
стройки на станцию с трансляцией сообщений ТА. 

10. (RPT) Значок выбора режима  
повторного воспроизведения
Щелкните значок, чтобы повторить текущий трек/гла-
ву, щелкните еще раз, чтобы повторить раздел, щел-
кните третий раз, чтобы повторить все, щелкните чет-
вертый раз, чтобы отменить функцию повтора.
Примечание:
Доступ к режимам повтора будет различным в зависи-
мости от типа (CD/DVD) и от структуры записи диска
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11. (RDM) Значок воспроизведения  
в случайном порядке 
Щелкните значок для включения режима воспроизве-
дения диска в случайном порядке. Щелкните значок 
еще раз для выключения этого режима.
 
12. OSD Значок вызова экранного меню
Щелкните значок для вызова экранного меню.

13. R/L Значок выбора аудиоканала
Щелкните значок для выбора аудиоканала R+R/L+L/
STEREO.

14. N/P Значок выбора системы цветности
Щелкните значок для выбора системы цветности:
 

15. MENU. Значок вызова меню разделов диска
Щелкните значок для вызова меню разделов диска.
Примечание: 
Для выбора пунктов меню разделов диска воспользуй-
тесь значками   на сенсорном экране.
Примечание:
Доступ к Меню возможен при наличии соответствую-
щей записи на диске.

16.Значки выбора пунктов меню (E/D, F/G)
Воспользуйтесь значками для выбора раздела или 
трека.

17. ОК Значок подтверждения
Щелкните значок для подтверждения выбора.

ВНЕШНИЙ ИСТОЧНИК СИГНАЛА (AV IN)

1. 	 Нажмите кнопку MODE, чтобы перейти в глав-
ное меню.

2.	 Подсоедините внешний источник сигнала.
3. 	 В режиме AV IN значки на сенсорном экране выпол-

няют те же функции, что и при работе в других режи-
мах. За более подробной информацией обратитесь 
в главу «Мультимедийный проигрыватель».

Примечание: 
Не подключайте напрямую к аппарату источники 
воспроизведения с мощным сигналом (например, вы-
ход усилителя и т.д.). Это может повредить аппа-
рат или вызвать возгорание.
4. Для выбора системы цветности щелкните значок SYS 
на экране:
AUTO -> PAL-M -> SECAM ->

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ С USB-НОСИТЕЛЯ
На передней панели данного устройства расположен 
mini USB порт (7), в который через кабель переходник 
устанавливается USB накопитель. После установки USB 
носителя начнется распознавание MP3/WMA файлов, и 
затем их автоматическое воспроизведение. 
 Значки на сенсорном экране выполняют те же функции, 
что в других режимах воспроизведения. Более подроб-
ную информацию можно найти в разделе «Мультиме-
дийный проигрыватель».
Примечание:
- Данное головное устройство поддерживает только 
стандартные накопители, содержащие USB информа-
цию, одобренные компанией Microsoft.
- Не все USB устройства могут быть совместимы с 
этим аппаратом. Рекомендуется подбирать USB 
устройство в соответствии с техническими характе-
ристиками этого проигрывателя.
- Перед подключением внешнего МР3 проигрывателя к 
USB входу извлекайте из него батарею. Иначе это мо-
жет вызвать неисправность МР3 проигрывателя или 
устройства или стать причиной взрыва батареи.
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- Не извлекайте USB накопитель из порта, пока режим 
чтения с USB не остановлен т.к. это может привести к 
неисправности устройства или накопителя.

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ  С SD/MMC КАРТ
Установите SD/MMC карту в разъем на корпусе под пе-
редней панелью, предварительно нажав на кнопку 3 
(расположенную на передней панели). Устройство нач-
нет распознавать информацию с SD/MMC карты автома-
тически.
Если во время распознавания информации с SD/MMC 
карты вы установите диск в окно для загрузки диска или 
подключите USB устройство, то аппарат начнет воспро-
изведение с диска или USB устройства. Чтобы выбрать 
режим воспроизведения SD/MMC карты нажмите кноп-
ку MODE.
Значки на сенсорном экране выполняют те же функции, 
что в других режимах воспроизведения. Более подроб-
ную информацию можно найти в разделе «Мультиме-
дийный проигрыватель».
Примечание:
- Во время распознавания информации с SD/MMC 
устройства не касайтесь или не извлекайте SD/MMC 
карту из соответствующего разъема.
- Если вы выполняете функции по управлению SD/MMC 
устройством правильно, но при этом ресивер не мо-
жет распознать установленную карту памяти, то 
смените режим воспроизведения кнопкой MODE и убе-
дившись, что карта памяти находится в рабочем со-
стоянии, переустановите ее заново.
- Перед извлечением SD/MMC накопителя остановите 
обращение к нему кнопкой STOP и смените режим вос-
произведения на другой, например,  Радио. Неправиль-
ный порядок извлечения может повлечь за собой неис-
правность  устройства или накопителя. 

МЕНЮ НАСТРОЙКИ АППАРАТА

1. Основные установки

RADIO (Регион радиовещания) 
С помощью значков перемещения выберите регион 
вещания для работы радио:
RUSSIA - EUROPE – USA1 – USA2 – JAPAN

TV (Система цветности)
Выберите систему цветности:
NTSC - PAL - AUTO 
Примечание: 
Аппарат запомнит выбранную систему цветности.

TIME (Меню установки времени)

CLK (Отображение текущего времени на экране)

BEEP (включения/выключения режима звуково-
го сопровождения нажатия кнопок)
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2. Видео установки

 Настройка яркости
 Настройка насыщенности цвета
 Настройка контрастности

Mode (Меню выбора из предустановленных на-
строек изображения)
Нажмите для выбора режима видео в следующей по-
следовательности:
USER -> STD -> SOFT -> BRIGHT ->

3. Аудио установки

BAS
Настройка тембра низких частот

TRE
Настройка тембра высоких частот

BAL
Настройка баланса между передними динамиками

FAD
Настройка баланса между задними динамиками

LOUD
Включение/выключение тонкомпенсации

EQ
Меню выбора из предустановленных настроек тембра:
FLAT -> POP -> ROCK -> CLAS ->

Значки перемещения по пунктам меню
Используйте значки  F/G, E/D для выбора желаемого 
пункта меню или параметра настройки.

Back (Значок выхода из меню настроек)
Щелкните значок для выхода из меню настроек.

УПРАВЛЕНИЕ  
РАДИОПРИЕМНИКОМ (RDS)

1. Значок AF
При включении режима поиска альтернативных частот 
аппарат автоматически переходит на частоту радио-
станции одной сети вещания, но с более сильным сигна-
лом. Если режим альтернативных частот включен, на 
экране появляется значок «AF»., и исчезает, если вы-
ключен. 
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2. Значок TA
После включения режима трансляции информации о 
дорожном движении на экране появится индикатор 
«TA», и надпись «TASEEK», начнется поиск радиостанций 
с поддержкой режима «TA». После того, как будет найде-
на станция, транслирующая информацию о дорожном 
движении, на экране появится частота вещания стан-
ции. Если станция, транслирующая информацию о до-
рожном движении, не будет найдена, на экране появит-
ся надпись «NO TA» и аппарат вернется в обычный 
режим работы. 

3. Значок PTY
Поиск станций по типу программ
Щелкните значок PTY для выбора группы типа 
программ:
PTY MUSIC Group -> PTY -> PTY Off -> SPEEK group
После выбора группы типов программ (очередным 
нажатием на кнопку PTY на экране дисплея), будут до-
ступны типы программ (например, поворотом ручки 
VOL, щелкая в зоне 15 или с пульта ДУ кнопками с циф-
рами 1-6).

Группа А (MUSIC Group):
POP M, ROCK M
EASY M, LIGHT M
CLASSICS, OTHER M
JAZZ, COUNTRY
NATION M, OLDIES
FOLK M

Группа В (SPEECK Group):
NEWS, AFFAIRS, INFO
SPORT, EDUCATE, DRAMA
CULTURE, SCIENCE, VARIED
WEATHER, FINANCE, CHILDREN
SOCIAL, RELIGION, PHONE IN
TRAVEL, LEISURE, DOCUMENT

Начнется поиск станции, транслирующей программы 
выбранного типа. Если станция будет найдена, начнется 
трансляция найденной станции. Если поиск не даст ре-
зультата, аппарат автоматически вернется в обычный 
режим работы.

4. Значок APS Автоматический поиск и запомина-
ние станций
Нажмите и удерживайте около 3 секунд значок APS. Ап-
парат начнет автоматический поиск и запоминание 
станций. Найденные станции отображаются (сохраня-
ются) в таблице выбора станций в зоне 15. Аппарат за-
несет в память до 18 станций в диапазонах УКВ/FM и 12 
в диапазонах AM. Короткое нажатие значка APS начина-
ет последовательную трансляцию всех станций из па-
мяти аппарата. Каждая станция будет воспроизводить-
ся в течение 10 секунд.

5. P Значок настройка/поиск станции в обрат-
ном направлении
Щелкните значок для настройки станции в обратном 
направлении. Нажмите и удерживайте значок около 3 
секунд для начала поиска станций в обратном направ-
лении. Когда станция будет найдена, начнется ее вос-
произведение. Можно внести станцию в память аппа-
рата с помощью цифровых кнопок на пульте ДУ или 
таблицы выбора станций в зоне 15.

6. O Значок настройка/поиск станции в прямом 
направлении
Щелкните значок для настройки станции в прямом на-
правлении. Нажмите и удерживайте значок около 3 се-
кунд для начала поиска станций в прямом направле-
нии. Когда станция будет найдена, начнется ее 
воспроизведение Можно внести станцию в память ап-
парата с помощью цифровых кнопок на пульте ДУ или 
таблицы выбора станций в зоне 15.

7. BND Выбор частотного диапазона
Щелкните значок BND для выбора частотного диа-
пазона:
FM1 -> FM2 -> FM3 -> AM1 –> AM2 ->

8.   Отключение звука
Щелкните значок   для отключения звука.
Для включения звука щелкните значок еще раз.

9. ESC Выход из меню радиоприемника
Щелкните значок ESC для выхода из меню управления 
радиоприемником в главное меню.
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КАМЕРА ЗАДНЕГО ВИДА
Щелкните значок   для включения режима камеры за-
днего вида. На экране появится изображение с камеры 
заднего вида.
Примечание:
Камера заднего вида в комплект не входит.

ОПЕРАЦИИ С ТВ-ТЮНЕРОМ

1. Значок SEEK Настройка каналов
Щелкните этот значок на сенсорном экране или кнопку 
AMS на пульте ДУ, устройство начнет автоматический 
поиск каналов. Когда все 100 каналов будут найдены и 
сохранены, либо когда поиск завершится, начнется вос-
произведение первого найденного канала.

2. Значок MUTE Выключение звука
Щелкните этот значок, чтобы отключить звук, на дис-
плее появится значок   . Щелкните еще раз, чтобы 
отключить функцию MUTE.

3. VOL/SEL Значок регулирования громкости/
выбора параметров 
Кнопка выбора режима. Щелкните несколько раз, что-
бы выбрать режим в следующей последовательности:
VOL -> BASS -> TREB -> BAL -> FADE ->  

4. Значок TA Трансляция информации  
о дорожном движении
Щелкните значок для включения/выключения режима 
трансляции информации о дорожном движении.
Примечание:
Трансляция ситуации на дорогах будет в том случае 
если предварительно в FM режиме произведены на-
стройки на станцию с трансляцией сообщений ТА. 

5. Параметры дисплея
После выбора (на поле регулятора громкости) 5, необхо-
димого параметра:  ->  ->  , вы можете настроить его 
значения нажатием в зоне 5. Щелчек по левой части 
шкалы (5), уменьшает, а по правой части увеличивает 
значение выбранного параметра 

6. P Значок перехода к предыдущему каналу
Выбор канала для просмотра в обратном направлении.

7. O Значок перехода к следующему каналу
Выбор канала для просмотра в прямом направлении.

8. MODE Выбор режима работы
Выход из режима ТВ-тюнера и возврат в главное меню.
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ПУЛЬТ ДУ

Примечание: 
Перед использованием пульта ДУ извлеките защит-
ную пленку

1.	 Кнопка включения/выключения аппарата
2.	 Кнопка начала/временной приостановки 

воспроизведения
3.	 Кнопка отключения/включения  звука
4.	 Кнопки выбора пункта меню
5.	 Кнопка переключения частотного диапазона/

системы цветности (BAND/SYS)
6.	 Кнопка подтверждения выбора (ENTER)
7.	 Кнопки изменения уровня громкости (VOL+/VOL-)
8.	 Кнопки перехода к предыдущему/следующему 

треку/поиска станций в обратном/прямом 
направлении

9.	 Кнопка программирования порядка воспроизведе-
ния  /изменения режима приема стерео/моно

10.	 Кнопка вызова экранного меню
11.	 Кнопка вызова меню настройки звука
12.	 Кнопка включения режима повторного 

воспроизведения
13.	 Кнопка включения режима воспроизведения 

в случайном порядке
14.	 Кнопки с цифрами
15.	 Кнопка выбора аудиоканалов
16.	 Кнопка вызова меню управления  

воспроизведением (PBC)
17.	 Кнопка выбора языка субтитров
18.	 Кнопка перехода по времени
19.	 Кнопка выбора режима воспроизведения
20.	 Кнопка остановки воспроизведения/возврата  

в меню воспроизведения
21.	 Кнопка выбора ракурса изображения
22.	Кнопка замедленного воспроизведения 
23.	Кнопка вызова меню настройки
24.	 Кнопка вызова главного меню
25.	 Кнопка изменения масштаба изображения
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ОПЕРАЦИИ С ПУЛЬТОМ ДУ

Замена батарейки
Если пульт ДУ не работает или уменьшилась зона дей-
ствия пульта, установите новый элемент питания 
CR-2025. При установке элемента питания соблюдайте 
полярность.

1. Нажмите на замок отсека питания и выдвиньте отсек 
питания.

2. Установите новый элемент питания в отсек значком 
«+» вверх

3. Установите отсек с новым элементов питания в пульт 
ДУ до щелчка
Примечание: 
Некоторые модели не снабжены пультом ДУ. В та-
ком случае проигнорируйте данную главу.

Кнопка питания
Нажмите кнопку 1 (  ), чтобы включить или отклю-
чить питание устройства.

Начало воспроизведения /пауза
Нажмите кнопку 2 (B), для временной приостановки 
воспроизведения CD/MP3/VCD/DVD. Для возобновления 
воспроизведения повторно нажмите кнопку 

Кнопка MUTE
Нажмите кнопку 3 ( ) чтобы отключить звук. Для 
включения звука нажмите одну из кнопок измене-
ния уровня громкости (7) или повторно  нажмите 
кнопку (3).

Выбор пунктов меню/подтверждение выбора
Выбор желаемого пункта меню осуществляется кноп-
ками перехода (F/G/E/D) 4, Выбор необходимо под-
твердить кнопкой ENTER или кнопкой воспроизведения 
B 2,
Примечание: 
Эта функция доступна только в главном меню.

Выбор частотного диапазона/системы цветности
В режиме радио нажмите кнопку 5 (BAND/SYS), чтобы 
выбрать диапазон частот.
В режиме воспроизведения DVD нажмите кнопку 5 
(BAND/SYS), чтобы выбрать систему цветности (PAL/
NTSC/AUTO). 

Регулирование громкости
Для увеличения/уменьшения громкости нажмите 
кнопку 7 VOL+/VOL-.

Поиск станций/выбор трека/ускоренное  
воспроизведение
В режиме радио очередное нажатие одной из кнопок 8 
(P/O) позволяет вести ручной поиск станций в об-
ратном или прямом направлении. Нажмите и удержи-
вайте одну из кнопок 8 более 3 секунд для начала авто-
матического поиска в обратном или прямом 
направлении.
Во время воспроизведения DVD нажмите и удерживай-
те одну из кнопок 8 (P/O) для ускоренного воспроиз-
ведения в обратном или прямом направлении. Исполь-
зуйте короткое нажатие кнопок 8 для перехода к 
предыдущему или следующему треку.
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Программирование порядка воспроизведения
В режиме CD, VCD, DVD вы можете установить програм-
му порядка воспроизведения. Для этого нажмите кноп-
ку 9 (PROG), и на дисплее отобразится строка програм-
мирования: Р00:00. Вы можете установить порядок 
воспроизведения, нажимая кнопки 14 (0~10+), а затем 
нажмите кнопку 2 (B), чтобы начать воспроизведение.
Примечание:  
Во время воспроизведения MP3 данная функция не 
работает.

Отображение времени воспроизведения
В режиме CD/VCD/DVD при нажатии кнопки 10 (OSD) на 
дисплее будет отображение:  прошедшего/оставшегося 
времени воспроизведения трека или прошедшего/
оставшегося времени воспроизведения диска.
Примечание: 
Во время воспроизведения MP3 отображается про-
шедшее/оставшееся время воспроизведения трека.

Настройка звука
Нажимая кнопку 11 (SEL), можно делать выбор желае-
мого параметра для настройки.
VOL -> BAS -> TRE -> BAL -> FAD -> EQ -> BRI -> CONTR 
-> COL ->
Примечание: 
После выбора нужного параметра вы можете его на-
строить, используя кнопки VOL+ и VOL-. Если выбрана 
одна из предустановленных настроек тембра (P-EQ), 
параметры настройки тембра не отображаются:
VOL -> BAL -> FAD -> EQ -> BRI -> CONTR -> COL ->

Повторное воспроизведение / автоматическое 
запоминание станций
Во время воспроизведения DVD первое нажатие кнопки 
12 (AMS/RPT) включает режим повторного воспроизве-
дения трека. Второе нажатие кнопки AMS/RPT включает 
режим повторного воспроизведения диска. Третье на-
жатие кнопки отключает режим повторного воспроиз-
ведения. (На экране отображается текущий режим по-
вторного воспроизведения).
При воспроизведении VCD/CD/MP3 первое нажатие 
кнопки AMS/RPT включает режим повторного воспро-
изведения трека, второе нажатие кнопки выключает 
режим повторного воспроизведения.

Примечание:
1. В режиме CD, MP3, VCD изначальная установка – по-
вторного воспроизведения диска.
2. В режиме радио нажмите кнопку 12 (AMS/RPT), для 
сканированного прослушивания, в течение 10 секунд,  
станций записанных в  память аппарата.

В режиме радио нажмите и удерживайте кнопку APS. 
Аппарат начнет автоматический поиск и запоминание 
станций. Аппарат занесет в память до 18 станций в диа-
пазонах УКВ/FM и 12 в диапазонах AM. Короткое нажа-
тие значка APS начинает последовательную трансляцию 
всех станций из памяти аппарата. Каждая станция будет 
воспроизводиться в течение 10 секунд.

Воспроизведение в случайном порядке
При воспроизведении нажатие кнопки 13 LOC/RDM 
включает режим воспроизведения в случайном 
порядке.

Кнопки с цифрами
В режиме радио вы можете выбрать одну из шести со-
храненных станций каждого диапазона нажатием лю-
бой из кнопок с цифрами 14.
В режиме воспроизведения вы можете непосредствен-
но выбрать любой из треков, используя кнопки с цифра-
ми (0~10+). Например, если вам нужен пятнадцатый 
трек, вы можете нажать кнопку 10+, а затем кнопку 5, и 
соответствующий трек (15) начнет воспроизводиться.
Примечание:
Если сначала нажата кнопка 10+, она работает как 
10+, если нажать на нее второй раз, она будет рабо-
тать как 20+, в третий раз – 30+ и т.д. В режиме 
РВС кнопки с цифрами не работают.

Выбор аудиоканала
Во время воспроизведения последовательно нажимая 
кнопку 15 (Audio) выберите желаемый аудиоканал: лев./
прав. или стерео.
Примечание: 
При просмотре VCD меняются звуковые эффекты, на 
экране появляется обозначение звукового эффекта. 
Функция доступна при наличии соответствующих 
записей на диске.
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Функция РВС
Только в режиме VCD нажмите кнопку 16 (РВС) один раз, 
чтобы начать воспроизведение в режиме РВС. На дис-
плее появится меню всего диска, и тогда вы сможете 
выбрать свой любимый трек с помощью кнопок с циф-
рами 14 (0~10+). Во время воспроизведения трека вы 
можете нажать кнопку 20 (STOP/RETURN), чтобы вер-
нуться в меню, если вы хотите остановить воспроизве-
дение этого трека и выбрать другие. Чтобы отменить 
режим РВС, нажмите кнопку 16 (РВС) еще раз.
Примечание: 
Функция PBC доступная только для дисков VCD с под-
держкой PBC.

Выбор языка субтитров
При просмотре DVD нажмите кнопку 17 (SUB-T)  для вы-
бора языка субтитров.
Примечание: 
Функция доступна только для DVD, содержащих не-
сколько вариантов субтитров.

Установка времени воспроизведения
При воспроизведении VCD, CD нажмите кнопку 18 (GOTO) 
для вызова меню воспроизведения с заданного момент 
времени. На экране появится строка для ввода време-
ни:  «---:---». С помощью кнопок с цифрами 14 (0~10+). 
введите время, с которого вы хотите начать воспроиз-
водить трек  Например, введите: 25:00 и нажмите кноп-
ку 6 (ENTER) для подтверждения. Устройство начнет ав-
томатическое воспроизведение трека с двадцать пятой 
минуты диска.
При воспроизведении DVD с помощью кнопки GOTO 
указывается номер главы для воспроизведения. Вве-
дите номер главы и нажмите кнопку ENTER для под-
тверждения.
При воспроизведении DVD двойное нажатие кнопки 
GOTO позволяет указать начальное время воспроиз-
ведения диска. На экране появится строка для ввода 
времени «__:__:__» (часа, минуты, секунды). Вве-
дите желаемое время с помощью цифровых кнопок и 
кнопок перехода по пунктам меню и нажмите кнопку 
ENTER для начала воспроизведения с заданного от-
резка времени.
Примечание: 
Доступ зависит от особенностей записи диска. 
Функция не доступна при воспроизведении MP3.

Выбор режима работы аппарата
Нажмите кнопку 19 (MODE), для выбора режима работы 
аппарата.

Остановка воспроизведения
В режиме воспроизведения нажмите кнопку H 20, 
для приостановки воспроизведения. Нажмите кнопку 
B   для возобновления воспроизведения.
Двойное нажатие кнопки H останавливает  воспроиз-
ведение.

Выбор ракурса изображения
Во время просмотра DVD нажмите кнопку 21 (ANGLE), 
для выбора ракурса изображения.
Примечание: 
1. Функция не доступна при воспроизведении VCD, CD, 
MP3.
2. Диск DVD должен содержать записи  различных  ра-
курсов изображения.

Замедленное воспроизведение
В режиме проигрывания DVD/VCD нажмите кнопку 22 
(SLOW) один раз, чтобы замедлить воспроизведение в 2 
раза, два раза, чтобы замедлить воспроизведение в 3 
раза, три раза – в 4 раза и т.д. После седьмого нажатия 
кнопки, устройство вернется к воспроизведению в 
обычном режиме.
Примечание: 
Данная функция не доступна в режима CD и MP3.
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Меню установок
1. Нажмите кнопку 23 (SETUP KEY) на пульте ДУ в ре-
жиме остановки. (Нажмите кнопку 20 (H) два раза, 
чтобы убедиться, что устройство находится в режи-
ме остановки.)
2. На дисплее отобразится главная страница меню 
установок.

3. Выберите нужный вам раздел с помощью кнопок со 
стрелками.
4. Нажмите кнопку 6 (ENTER).

Системные установки
На этой странице находятся следующие установки дис-
плея: тип формата экрана, экранная заставка, пароль, 
рейтинги и установки по умолчанию. За более подроб-
ной информацией обратитесь в раздел «Системные 
установки».
Установки языка
На этой странице находятся установки языка дисплея. 
За более подробной информацией обратитесь в раздел 
«Установки языка».
Установки аудио
На этой странице находятся установки аудио. За более 
подробной информацией обратитесь в раздел «Уста-
новки аудио».
Установки видео
На этой странице находятся установки видео. За более 
подробной информацией обратитесь в раздел «Уста-
новки видео».

МЕНЮ DVD ПРОИГРЫВАТЕЛЯ

СИСТЕМНЫЕ УСТАНОВКИ

Система цветности (TV SYSTEM)
Данное устройство может воспроизводить диски, запи-
санные в формате PAL или NTSC. Выберите формат NTSC, 
если устройство подсоединено к монитору NTSC. Выбе-
рите формат PAL, если устройство подсоединено к мо-
нитору PAL TV. Выберите формат ABTO для автоматиче-
ского выбора  систем.

Заставка (AUTO PLAY)
Установите заставку или отключите ее.

Формат экрана (TV TYPE)

1. 4:3 PS
Воспроизведение в формате PAN & SCAN. (Если устрой-
ство подключено к широкоформатному экрану, левый и 
правый углы обрезаются.)
2. 4:3 LB
Воспроизведение в формате КОНВЕРТ. (Если устройство 
подключено к широкоформатному экрану, в верхней и 
нижней частях экрана появляются черные полосы.)
3. 16:9
Выберите эту установку для широкоформатного 
экрана.
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Пароль (Password)

Введите пароль и нажмите кнопку ENTER. Наберите 
старый пароль (заводской пароль по умолчанию – 
(0000), затем новый пароль из 4 символов, который 
хотите использовать и для подтверждения, еще раз 
наберите его.

Уровень родительского контроля (Ratings)

Выберите подходящий рейтинг из нижеприведенного 
списка с помощью курсора и  подтвердите нажатием 
кнопки 6 (ENTER).
Рейтинг 1: [KID SAFE]
Фильм для детей
Рейтинг 2: [G]
Допустимо для просмотра в любом возрасте
Рейтинг 3: [PG]
Допустимо для просмотра детьми в присутствии роди-
телей
Рейтинг 4: [PG13]
Допустимо для просмотра детьми старше 13 лет
Рейтинг 5: [PG-R]
Подросткам просмотр фильма не доступен 
Рейтинг 6: [R]
Подростки до 18 лет допускаются на фильм только в со-
провождении одного из родителей, либо в сопровожде-
нии взрослых

Рейтинг 7: [nc-17]
Не смотреть детям младше 17 лет
Рейтинг 8: [ADULT]
Только для взрослых

Установки по умолчанию  
(заводские настройки) Default

УСТАНОВКИ ЯЗЫКА
Выберите нужный вам параметр: язык дисплея, язык 
аудио, язык подзаголовков и язык меню, используя 
кнопки со стрелками 4.
Рис. 47

Язык дисплея (OSD Language)
Рис. 48

Язык аудио (Audio Language)

Язык подзаголовков (Subtitle Language)

20



Руководство по эксплуатации•SDD-T4303

Язык меню (Menu Language)

УСТАНОВКИ АУДИО
SPDIF/OFF:
Отключение аналогового или оптического выхода

Аудио выход (Audio out)

Здесь вы можете активировать аудио выход, перейдя 
из режима SPDIF/OFF в режим SPDIF/RAW или в режим 
SPDIF/PCM.
SPDIF/RAW:
Если плеер подсоединен к усилителю мощности через 
аналоговый или оптический порт, установите этот ре-
жим для воспроизведения дисков формата Dolby Digital, 
DTS или MPEG. При этом подсоединенный усилитель 
мощности должен иметь функцию декодирования 
форматов Dolby Digital, DTS или MPEG.
SPDIF/PCM:
Если плеер подсоединен по двум каналам к цифровому 
стереоусилителю, установите этот режим для воспроиз-
ведения дисков формата Dolby Digital и MPEG. Сигнал из 
аналогового или оптического выхода будет модулиро-
ваться с помощью ИКМ на два канала.
Примечание: 
Данная функция не доступна для этой модели.

Настройка тона звука (Key)

Здесь вы можете настроить тон в сторону низких или 
высоких частот.

УСТАНОВКИ ВИДЕО

Здесь вы можете настроить яркость, контрастность, от-
тенок и насыщенность цвета изображения нажатием 
кнопок с левой и правой стрелками.

Яркость (Brightness)

Контрастность (Contrast)

Оттенок (Hue)
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Насыщенность (Saturation)

Резкоcть (Sharpness)

Нажмите кнопку 6 (ENTER), чтобы подтвердить из-
менения.
Примечание: 
Настройки видео доступны только для режимов TV/AV.

ЦИФРОВЫЕ УСТАНОВКИ
Здесь вы можете настроить рабочий режим, динамиче-
ский диапазон сжатия и стерео режим.

Рабочий режим (OP mode)

Настройка рабочих режимов для декодера Dolby 
Digital.

Динамический диапазон (Dynamic Range)

Установки динамического диапазона сжатия.

Моно/стерео режим (Dual Mono)

Установки режима стерео/моно.

Меню заголовков
В режиме воспроизведения DVD/VCD нажмите кнопку 
24 (TITLE), чтобы заголовки всех треков отобразились на 
дисплее. С помощью кнопок 4 вы можете выбрать но-
мер нужного трека, затем нажмите кнопку 6 (ENTER) 
или кнопку 2 (B), чтобы начать воспроизведение.
Примечание: 
Функция не работает в режиме MP3/CD.
Для выбора нужного языка, если диск содержит соот-
ветствующие записи, нажмите кнопку 24 (TITLE).

Кнопка ZOOM
В режиме воспроизведения DVD/VCD нажмите кнопку 
25 (ZOOM) один раз для увеличения изображения в 1,5 
раза, два раза для увеличения в 2 раза, три раза для 
увеличения в 3 раза, четыре раза для уменьшения изо-
бражения в 2 раза, пять раз для уменьшения в 3 раза, 
шесть раз для уменьшения в 4 раза. Седьмое нажатие 
возвращает изображение в обычный режим.
Примечание: 
Функция ZOOM не доступна для файлов CD/MP3.
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УСТАНОВКА АППАРАТА

1. Установочная рама
2. Ключи (2 шт.)
3. Винт 5х5РМ (6 шт.)
4. Обрамление
5. Винт
6. Шайба
7. Металлическая скоба
8. Жгут проводов
9. Шуруп РА5х15

Существуют 2 метода установки: Стандартный монтаж 
на передней панели и установка с помощью кронштей-
нов.

Фронтальный монтаж (метод 1)
1. Вставьте установочную раму.

2. Отогните «язычки», чтобы зафиксировать установоч-
ную раму.

3. Зафиксируйте ключи с обеих сторон.

4. Для закрепления задней части аппарата используйте 
винт и металлическую скобу. Соответствующее отвер-
стие с резьбой есть на задней стенке аппарата.
Чтобы извлечь устройство, потяните его на себя и из-
влеките из приборной панели.
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Тыловой монтаж (Метод 2)

Данный способ монтажа используется для японских 
автомобилей. Способ монтажа зависит от типа авто-
мобиля.
Примечания: 
1. Убирайте мелкие детали подальше от детей.
2. Проводите монтаж только тем крепежом, ко-
торый идет в комплекте.
3. Установка зависит от типа автомобиля и ком-
плектующих. Для установки вам следует обра-
титься к квалифицированному техническому спе-
циалисту.
Выберите позицию, при которой винтовые отверстия 
кронштейнов, закрепленных в автомобиле, и винтовые 
отверстия приемника (отмеченные соответствующими 
буквами названия марки машины «T» – Toyota или 
«N»– Nissan)  совпадут, и закрепите проигрыватель при 
помощи 2-х винтов (5х5 мм) с каждой стороны.
Примечание:
Обрамление, монтажная рама и металлическая ско-
ба не используются при этом методе установки.

Снятие передней панели

Убедитесь, что питание отключено, нажав кнопку , 
перед тем, как снять переднюю панель. Нажмите кноп-
ку 4, затем потяните вперед и вверх за правый край и 
вытащите переднюю панель на себя.

Установка передней панели

Сначала вставьте левый край передней панели в ле-
вую часть ресивера пока она не зафиксируется, за-
тем вставьте правую часть передней панели в пра-
вую часть ресивера и толкните, пока она прочно не 
зафиксируется.

Внимание:

Не трогайте разъем на передней панели ресивера, т.к. 
это может повредить контакт или привести к сбоям в 
работе . Если на контактах вы увидите грязь или пыль, 
протрите чистой и сухой тканью.
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ВОЗМОЖНЫЕ НЕПОЛАДКИ И СПОСОБЫ ИХ  УСТРАНЕНИЯ

25

Неполадка Причина/Способ устранения

Устройство не включается Проверьте предохранитель в цепи питания аппарата и при 
необходимости замените его на новый  рекомендованного 
типа

На дисплее ошибки, либо не 
работают кнопки

Нажмите кнопку RESET

Нет приема радиостанций Проверьте антенну, убедитесь в исправности и правильности 
подключения антенны

Слабый прием 
радиостанций

Возможно, длина антенны недостаточна, убедитесь, что она 
полностью выдвинута. Если она сломана, замените ее на 
новую.
Сигнал станции слишком слабый.
Антенна плохо закреплена. Проверьте и убедитесь, что она 
хорошо закреплена в месте своего монтажа..

Диск не загружается в 
устройство

В устройстве уже есть другой диск

Мигает стерео индикатор Точно настройте частоту
Сигнал станции слабый.
(Переведите в режим MONO)

Нет изображения Проверьте правильность подключения провода стояночного 
тормоза.

Искажение изображения Проверьте правильность выбора системы цветности (PAL/
NTSC/SECAM).
Диск загрязнен или испорчен.

Неправильный код региона В режиме DVD дважды нажмите кнопку H на пульте ДУ, 
нажмите стрелки E/D/F/G и введите номер желаемого 
региона. Например, если страна – 1, нажимайте кнопки со 
стрелками и цифру 1 на пульте ДУ..

Станции нет в памяти 
аппарата

Нажмите кнопку с номером станции и удерживайте 3 
секунды, чтобы ее сохранить. Например, если вы хотите 
сохранить частоту FM 88.10 под номером 1 в памяти аппарата, 
просто удерживайте кнопку 1 в течение 3 секунд, когда ваш 
радиоприемник настроен на частоту FM 88.10

Примечание: Если неполадка не устраняется, обратитесь в ближайший сервисный центр. 
Никогда не пытайтесь самостоятельно разобрать устройство.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Общие характеристики
Напряжение питания  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  14.4 В постоянного тока (отрицательное заземление)
Сопротивление нагрузки .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4 Ом
Максимальная выходная мощность . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 50 Вт х 4
Пределы регулировки тембра . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  ± 8 дБ (низкие частоты 100 Гц, высокие частоты 10 кГц)
Габаритные размеры  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  ~ 192x188x73мм (ДхШхВ)
Вес .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  ~ 1.75 кг
Диапазон рабочих температур: от 0 С̊ до +40 С̊

DVD проигрыватель
Воспроизводимые форматы .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  DVD/VCD/2.0/MP3/MP4(DIVX/CD/Picture-CD)
Система цвета .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  AUTO/PAL/ NTSC
Угол монтажа .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  0 +/- 30°
Частотный диапазон  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20Гц – 20 кГц
Отношение сигнал/шум  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  85 дБ

Радиоприемник
FM
Диапазон частот FM1, FM2, FM3  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 65 - 108 МГц
Промежуточная частота  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  10,7 МГц
Чувствительность не хуже  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 15 дБ (с/ш = 30дБ)
Разделение стерео каналов  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 30 дБ (1 кГц)

АМ
Диапазон частот  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  522 - 1620 кГц
Промежуточная частота  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 450 кГц
Чувствительность не хуже  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  25 дБ (с/ш = 20дБ)

USB/SD/MMC
Тип USB порта:  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.0
Максимальная емкость USB:  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2 ГБ
Максимальная емкость SD/MMC:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 ГБ

Примечание: 
В соответствии с постоянным усовершенствованием технических характеристик и дизайна, возможно 
внесение изменений без предварительного уведомления
Производитель: SUPRA TECHNOLOGIES LIMITED, 16/F., Winsome House, 73 Wyndham Street, Central, HK, China
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